
國籍變更申報書
（供十八歲或以上人士使用）

Declaration of Change of Nationality
(For persons aged 18 or over)
香港特別行政區政府入境事務處
Immigration Department
The Government of the Hong Kong Special Administrative Region

注意 ‧填寫此表格前請先詳細閱讀此表格的說明書 (表格第 ID 869A款)。
Important Please read the Guide for Applicants (ID 869A) before completing this form.

‧請以正楷填寫此表格。
Please write in BLOCK LETTERS.

警告 ‧明知而蓄意在本表格內提供虛假資料或作出虛假的陳述，即屬違法。
Warning To give false information or make false statements on this form knowingly shall be guilty of an offence under

1. 個人資料
Personal particulars

姓 (中文)
Surname in Chinese

姓 (英文)
Surname in English

出生日期
Date of birth

先生 小姐 太太 女士
Mr Miss Mrs Ms

名 (中文)
Name in Chinese

名 (英文)
Name in English

出生地點
Place of birth

香港永久性居民身份證號碼 / 香港身份證號碼
HK permanent identity card no. / HK identity card no.

護照種類及號碼 所申報的國籍
Type and no. of passport Nationality declared

地址 日間電話號碼
Address Daytime tel. no.

2(a). 包括在這申報書內十八歲以下子女的資料
Particulars of child(ren) under 18 included in this declaration

此欄由辦理機關填寫
FOR OFFICIAL USE ONLY

申請資料條碼
Application reference barcode

申請類別簡碼
Nature code

批核簡碼
Result Code

申請日期
Application date

批核日期
Result date

the law.

中英文姓名 出生日期及地點 護照種類及號碼 香港永久性居民身份證號碼／ 居住地方
Full name in Chinese and English Date and place of birth Type and no. of passport HK permanent identity card no./ Place of residence

香港身份證號碼
HK identity card no.

2(b). 該兒童另一方父/母的詳情
Details of the child(ren)’s other parent

父親 /Father

母親 /Mother

中文姓名 英文姓名
Full name in Chinese Full name in English

出生日期及地點 香港永久性居民身份證號碼 / 香港身份證號碼
Date and place of birth HK permanent identity card no. / HK identity card no.

居住地方 護照種類及號碼
Place of residence Type and no. of passport

如已申報國籍變更，請註明登記號碼
Please state the registration no. if already declared change of nationality

請在適當方格內填上「✓」號 Please tick in the appropriate box

ID 869 (9/2007)



3. 聲明
Declaration
請在適當方格內填上「✓」號 Please tick in the appropriate box

本人，下開簽署人，謹此聲明：
I, the undersigned, declare that:
(1) 本人已憑 定居／ 出生／ 結婚／ 世系／ 其他原因自願取得外國國籍

I have acquired foreign nationality of my own free will by settlement/ birth/ marriage/ descent/ other means
(2) 本人不擬保留中國國籍

I do not wish to retain Chinese nationality
(3) 當作出此申報時，本人身在香港

when I make this application, I am in Hong Kong
(4) 據本人所知及確信，本申請書內所填報的資料，均屬正確無誤

the information given in this application is true to the best of my knowledge and belief
(5) 本人明白如提供不確實資料或入境事務處處長不相信本人已取得外國國籍，本國籍變更申報將會無效

I understand that if any of the information given is untrue or if the Director of Immigration is not satisfied that I have acquired foreign
nationality, this declaration of change of nationality will have no effect

(6) 本人同意為辦理此國籍變更申報所須進行的任何查詢
I consent to the making of any enquiries necessary for the processing of this declaration of change of nationality

(如申請人是英國公民，請填寫此項)
(To be completed if applicant is a British citizen)

(7) 本人的英國公民身份並非因「居英權計劃」而取得

My British citizenship is not acquired through the ‘British Nationality Selection Scheme’

(如本國籍變更申報包括十八歲以下的子女，請作出以下聲明 )
(In case there is (are) child(ren) aged under 18 included in this declaration of change of nationality, please make the following declaration)

本人繼續聲明：
I further declare that:
(8) 在第 (2)(a)欄所載子女已憑 定居／ 出生／ 世系／ 其他原因取得外國國籍

my child(ren) named in Part(2)(a) has/ have acquired foreign nationality by  settlement/ birth/ descent/ other means
(9) 本人不擬為子女保留中國國籍

I do not wish my child(ren) to retain Chinese nationality
(10) 本人的配偶並不反對子女申報國籍變更

my spouse has no objection to the declaration of change of nationality in respect of my child(ren)
(11) 當作出此申報時，在第 (2)(a)欄所載的子女身在香港

when I make this application, my child(ren) named in Part (2)(a) is/ are in Hong Kong
(12) 本人明白如提供不確實資料或入境事務處處長不相信第 (2)(a)欄所載本人的子女已取得外國國籍，本國籍變更申報將會無效

I understand that if any of the information given is untrue or if the Director of Immigration is not satisfied that my child(ren) named in
Part (2)(a) has/ have acquired foreign nationality, this declaration of change of nationality will have no effect

(如申請人的子女是英國公民，請填寫此項)
(To be completed if the applicant’s child(ren) is(are) British citizen(s))

(13) 在第 (2)(a)欄所載子女的英國公民身份並非因「居英權計劃」而取得

The British citizenship of my child(ren) named in part (2)(a) is(are) not acquired through the ‘British Nationality Selection Scheme’

姓名及簽署 日期
Full name and signature _____________________________________________ Date _________________________

此欄由辦理機關填寫
For official use only

(i) 申報接納及查核 日期
Accepted and checked by __________________________________________________ Date ______________________

職員姓名、職位及簽署 Signature, name and post of the officer

(ii) 批准申報 日期
Approved by                   __________________________________________________ Date ______________________

職員姓名、職位及簽署 Signature, name and post of the officer
備註
Remarks___________________________________________________________________________________________

費用
Fee paid $_______________________________________________
收據號碼
Receipt no. ______________________________________________
收款員姓名及簽署
Shroff ’s name and signature _______________________________
日期
Date ___________________________________________________

登記號碼 申請人
Registration no. _____________________ (applicant)

子女
_____________________ (child )

子女
_____________________ (child )

子女
_____________________ (child )

請在適當方格內填上「✓」號 Please tick in the appropriate box
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